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ЗАЯВЛЕНИЕ ФКС (Для пользователей в США)

Данное устройство соответствует Части 15 Правил ФКС. Работа устройства должна отвечать следующим двум условиям:
(1)  данное устройство не должно создавать недопустимые помехи;
(2)  данное устройство должно быть устойчиво к любым внешним помехам, включая те, которые могут вызвать кратковременное нарушение 

его работы.

Примечание:

Данное устройство испытано и признано соответствующим ограничениям, действующим для цифровых устройств класса В в соответствии с Час-
тью 15 Правил Федеральной комиссии связи (США). Эти ограничения введены с целью обеспечения надежной защиты от недопустимых помех в 
месте эксплуатации устройства. Данное устройство генерирует, использует и может излучать высокочастотную энергию и, если оно установлено 
и используется не в соответствии с настоящим руководством, может создавать недопустимые помехи для радиосвязи. Тем не менее, даже 
при соблюдении всех положений руководства нет гарантии, что помехи не возникнут в каком-то конкретном месте эксплуатации. Если данное 
устройство создает недопустимые помехи приему радио- или телевизионных программ, что можно определить путем включения и выключения 
устройства, рекомендуем вам попытаться устранить помехи одним из следующих способов: 

� Переориентируйте или переместите приемную антенну.
� Увеличьте расстояние между устройством и приемником.
� Подсоедините устройство к розетке в ветви электросети, отличной от той, к которой подключен приемник.
� Проконсультируйтесь со специалистом по месту приобретения устройства или с квалифицированным радио- или телевизионным техником.

В соответствии с ограничениями для цифровых устройств класса В, приведенными в подразделе В Части 15 Правил ФКС, требуется исполь-
зование экранированного кабеля.

Не осуществляйте каких-либо изменений или модификаций устройства, не разрешенных в данном руководстве. Внесение таких изменений 
или модификаций может лишить вас права использования данного устройства.

Уведомление

Если статическое электричество или электромагнетизм вызывают прекращение обмена данными (сбой), перезапустите программу или отсо-
едините, а затем снова подсоедините соединительный кабель (USB и т.д.)
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ИНФОРМАЦИЯ О ТОРГОВЫХ МАРКАХ

� Microsoft® и Windows® являются зарегистрированными в США торговыми марками корпорации Microsoft.
� Pentium® является зарегистрированной торговой маркой корпорации Intel.
� Macintosh® является зарегистрированной торговой маркой корпорации Apple Computer.
� SDTM является торговой маркой.
� Другие названия и изделия могут быть торговыми марками или зарегистрированными торговыми марками соответствующих вла-

дельцев.

ПРЕЖДЕ ВСЕГО ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩЕЕ

Уведомление:

� Дизайн и технические характеристики изделия могут быть изменены без предварительного уведомления. Изменению подлежат пер-
вичные технические характеристики изделия, программное обеспечение, программные драйверы и руководство пользователя. Данное 
руководство пользователя представляет собой общее справочное руководство по данному изделию.

� Цифровой фотоаппарат и прилагаемые к нему принадлежности могут несколько отличаться от описанных в данном руководстве. Причи-
ной этому служит то, что различные розничные продавцы продают фотоаппараты в несколько различной комплектации в зависимости 
от требований рынка, демографии покупателей и географических предпочтений. Особенно часто у различных продавцов различаются 
прилагаемые к фотоаппарату принадлежности, такие как батареи, зарядные устройства, карты памяти, кабели, сумки/футляры и языко-
вая поддержка. Устройства, предоставляемые различными продавцами, могут иметь разный цвет, разный внешний вид и разный объем 
внутренней памяти. Обратитесь к вашему дилеру для получения точных сведений об устройстве и прилагаемых принадлежностях. 

� Иллюстрации, приведенные в данном руководстве, предназначены для объяснения, и изображенные на них изделия могут несколько 
отличаться от действительных.

� Производитель не несет ответственности за ошибки и несоответствия в данном руководстве пользователя.
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Правила безопасности
Перед началом использования данного устройства прочтите и усвойте все предупреждения и предостережения, приведенные в данном 
руководстве.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

В случае попадания внутрь фотоаппарата посторонних предметов или воды выключите питание, извлеките бата-

рею и отключите адаптер переменного тока.

Продолжение использования устройства в этом состоянии может привести к возгоранию или поражению электрическим током. 
Обратитесь за помощью по месту покупки.

В случае падения фотоаппарата или повреждения его корпуса выключите питание, извлеките батарею и отклю-

чите адаптер переменного тока.

Продолжение использования устройства в этом состоянии может привести к возгоранию или поражению электрическим током. 
Обратитесь за помощью по месту покупки.

Не разбирайте, не модифицируйте и не ремонтируйте фотоаппарат.

Это может привести к возгоранию или поражению электрическим током. Для осуществления ремонта или внутреннего осмотра 
обратитесь по месту покупки.

Используйте рекомендованный адаптер переменного тока, рассчитанный на указанное напряжение питания.

Использование адаптера с другим напряжением питания может привести к возгоранию или поражению электрическим током.

Не используйте фотоаппарат вблизи воды.

Это может привести к возгоранию или поражению электрическим током. Принимайте необходимые меры предосторожности во 
время дождя, снегопада, находясь на берегу водоема и т.д.

Не помещайте фотоаппарат на наклонные или неустойчивые поверхности.

Это может привести к падению или опрокидыванию фотоаппарата и получению травмы.

Держите батарею вне досягаемости детей.

Проглатывание батареи может вызвать отравление. В случае проглатывания батареи немедленно обратитесь к врачу.

Не используйте фотоаппарат во время ходьбы или при езде на мотоцикле.

При этом вы можете упасть или попасть в аварию.
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ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ

При установке батареи соблюдайте полярность контактов (+ и –).

Установка батареи с несоблюдением полярности может привести к возгоранию и получению травмы или к повреждению окружа-
ющих предметов в результате взрыва или протечки батареи.

Не используйте вспышку вблизи чьих-либо глаз.

Это может привести к повреждению зрения.

Не подвергайте ЖК-дисплей механическим ударам.

Это может привести к повреждению стекла дисплея или вызвать протечку содержащейся в дисплее жидкости. Если жидкость из 
дисплея попадет вам в глаза, на кожу или на одежду, промойте пораженный участок пресной водой. При попадании жидкости в 
глаза обратитесь к врачу.

Фотоаппарат – это прецизионное устройство. Не роняйте его, не подвергайте его механическим ударам и 

не оказывайте на него чрезмерного давления.

Это может привести к повреждению фотоаппарата.

Не используйте фотоаппарат во влажных, насыщенных парами, задымленных или запыленных местах.

Это может привести к возгоранию или поражению электрическим током.

Не извлекайте батарею сразу после продолжительного периода использования фотоаппарата.

Батарея нагревается во время использования. Прикосновение к горячей батарее может привести к получению ожога.

Не оборачивайте фотоаппарат тканью и т.п. и не помещайте его на одеяла и т.п.

Это может привести к теплообразованию внутри фотоаппарата, в результате чего возможна деформация корпуса или возгорание.

Не оставляйте фотоаппарат в местах, где возможно резкое повышение температуры, например внутри автомо-

биля.

Это может негативно повлиять на корпус или внутренние части фотоаппарата и вызвать возгорание.

Перед перемещением фотоаппарата отсоедините все провода и кабели.

Невыполнение этого указания может привести к повреждению проводов и кабелей, что в свою очередь может вызвать возгорание 
или поражение электрическим током.
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Предупреждение:

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ВОЗГОРАНИЯ ИЛИ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕ ПОДВЕРГАЙТЕ ДАННОЕ УСТРОЙСТВО ВОЗДЕЙСТВИЮ ДОЖ-
ДЯ ИЛИ ВЛАГИ.

ДЛЯ АМЕРИКАНСКИХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ

В соответствии с законодательством штата Калифорния (США) в инструкцию включено следующее сообщение:

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

Данное изделие содержит химические вещества, в том числе свинец, о которых в штате Калифорния известно, что они вызывают рак и 
врожденные дефекты или, возможно, наносят иной вред. Мойте руки после использования фотоаппарата.

• Данное устройство испытано и признано соответствующим ограничениям, действующим для цифровых устройств класса В в соответс-
твии с Частью 15 Правил Федеральной комиссии связи (США). Эти ограничения введены с целью обеспечения надежной защиты от 
недопустимых помех в месте эксплуатации устройства. Данное устройство генерирует, использует и может излучать высокочастотную 
энергию и, если оно установлено и используется не в соответствии с настоящим руководством, может создавать недопустимые помехи 
для радиосвязи. Тем не менее, даже при соблюдении всех положений руководства нет гарантии, что помехи не возникнут в каком-то 
конкретном месте эксплуатации. Если данное устройство создает недопустимые помехи приему радио- или телевизионных программ, 
что можно определить путем включения и выключения устройства, рекомендуем вам попытаться устранить помехи одним из следующих 
способов: 
* Переориентируйте или переместите приемную антенну.
* Увеличьте расстояние между устройством и приемником.
* Подсоедините устройство к розетке в ветви электросети, отличной от той, к которой подключен приемник.
* Проконсультируйтесь со специалистом по месту приобретения устройства или с квалифицированным радио- или телевизионным 

техником.
• Изменения или усовершенствования устройства, не одобренные в явной форме стороной, ответственной за гарантийное обслуживание, 

могут лишить пользователя права на гарантийное обслуживание.
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ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ В КАНАДЕ

• Данный цифровой аппарат класса В соответствует требованиям канадского стандарта ICES-003.

ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ В ЕС

Примечание:

• Данный символ и система вторичной переработки применяются только в странах ЕС.

Ваше изделие производства SANYO спроектировано и изготовлено с использованием высококачественных материалов и 
деталей, которые могут быть вторично переработаны и использованы.
Этот символ означает, что электрическое и электронное оборудование после завершения срока службы должно быть утили-
зировано отдельно от бытового мусора.
Пожалуйста, утилизируйте данное оборудование в местной коммунальной службе уборки/переработки мусора.
В странах Европейского союза существуют отдельные системы сбор для использованных электрических и электронных 
изделий.
Пожалуйста, помогайте нам сохранять окружающую среду, в которой мы живем!
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Данный цифровой аппарат класса В соответствует требованиям канадского стандарта ICES-003.

Информация ФКС

Информация канадского стандарта ICES-003

Испытано на соответствие 
стандартам ФКС

ДЛЯ ДОМАШНЕГО ИЛИ ОФИСНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Обозначения, используемые в данном руководстве

Сведения, содержащие дополнительные указания или специальную информацию, на которую следует обратить вни-
мание.

Ответы на вопросы или советы по решению проблем, возникающих в процессе использования фотоаппарата, вы можете найти в разделе 
«Поиск и устранение неисправностей».

ПРИМЕЧАНИЕ

Заявление о соответствии

Модель: VPC-T700
Изготовитель: SANYO
Ответственная сторона: SANYO FISHER COMPANY
Адрес: 21605 Plummer Street, Chatsworth, California 91311
Телефон: (818) 998-7322
Данное устройство соответствует Части 15 Правил ФКС. Работа устройства должна отвечать следующим двум условиям:
(1)  данное устройство не должно создавать недопустимые помехи;
(2)  данное устройство аппарат должно быть устойчиво к любым внешним помехам, включая те, которые могут вызвать кратковременное 

нарушение его работы.
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Замечания по использованию батареи

Внимательно прочтите и строго соблюдайте Правила безопасности и нижеследующие замечания при использовании батареи:

� Используйте только рекомендованную батарею (3,7 В).
� Не используйте батареи при слишком низкой температуре окружающего воздуха, так как это может сократить срок службы батарей и 

ухудшить рабочие характеристики фотоаппарата.
� Если вы используете новую аккумуляторную батарею или аккумуляторную батарею, не использовавшуюся длительное время (за ис-

ключением батареи с истекшим сроком службы), количество возможных снимков может быть меньше. Поэтому с целью достижения 
наилучших рабочих характеристик и продления срока службы такой батареи мы рекомендуем хотя бы один раз полностью зарядить ее, 
а затем полностью разрядить, прежде чем пользоваться ей.

� При длительном использовании фотоаппарата или частом применении вспышки батарея может нагреться. Это нормальное явление.
� При длительном использовании фотоаппарат может нагреться. Это нормальное явление.
� Если вы не собираетесь использовать батарею в течение длительного времени, извлекайте ее из фотоаппарата с целью предотвращения 

протечки или коррозии.
� Если вы не собираетесь использовать батарею в течение длительного времени, полностью разрядите ее и поместите на хранение. 

Длительное хранение полностью заряженной батареи может  привести к ухудшению ее рабочих характеристик.
� Всегда содержите контакты в чистоте.
� Использование батареи неподходящего типа может привести к взрыву.
� Утилизируйте использованные батареи в соответствии с инструкциями.
� Перед первым использованием рекомендуется заряжать батарею в течение 8 часов.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

� Использование батареи неподходящего типа может привести к взрыву.
� Заменяйте батарею только батареей того же или эквивалентного типа.
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СОДЕРЖАНИЕ

ВВЕДЕНИЕ

11 Общий обзор
12 Содержимое упаковки

ЗНАКОМСТВО С ВАШИМ ФОТОАППАРАТОМ

13 Вид спереди
14 Вид сзади
16 ЖК-дисплей

НАЧАЛО РАБОТЫ

18 Крепление ремешка для ношения
18 Установка и извлечение батареи
19 Зарядка батареи
20 Установка и извлечение карты памяти SD/SDHC (приоб-

ретается отдельно)
21 Установка даты и времени
22 Форматирование карты памяти SD/SDHC или внутрен-

ней памяти
23 Установка разрешения и качества изображения

РЕЖИМ ФОТОСЪЕМКИ

26 [ ] Режим фиксации изображений
27 Запись голосовых комментариев
28 Использование цифрового масштабирования
29 Настройка вспышки
30 Фокусировка
31 Настройка автоспуска

32 Коррекция экспозиции/Компенсация заднего освеще-
ния

33 Установка режима сцены
35 Установка режима панорамирования
35 [ ] Режим видеосъемки

[ ] РЕЖИМ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ

36 Воспроизведение неподвижных изображений
37 Воспроизведение видеороликов
37 Воспроизведение неподвижных изображений/видеоро-

ликов на телевизоре
38 Добавление голосовых комментариев
38 Слайд-шоу
39 Воспроизведение с увеличением
40 Защита изображений
42 Настройка DPOF
43 Изменение размера изображения
44 Стирание изображений

ПАРАМЕТРЫ МЕНЮ

46 Меню фотосъемки (Capture)
48 Меню фотосъемки (Function)
50 Меню видеосъемки (Capture)
51 Меню видеосъемки (Function)
52 Меню воспроизведения
53 Меню настройки (в режиме съемки)
54 Меню настройки (в режиме воспроизведения)



10

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ПРИНТЕРУ, СОВМЕСТИМОМУ С ФУН-

КЦИЕЙ PICTBRIDGE

ПЕРЕНОС ЗАПИСАННЫХ ИЗОБРАЖЕНИЙ И ВИДЕОРО-
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ВВЕДЕНИЕ

Общий обзор

Поздравляем вас с покупкой этого нового цифрового фотоаппарата!
С этим интеллектуальным фотоаппаратом, основанным на современных технологиях, съемка высококачественных цифровых изображений 
становится быстрой и простой. Ваш фотоаппарат оснащен 7-мегапиксельной ПЗС-матрицей и способен фиксировать изображения с разре-
шением до 3072 × 2304 пикселей.

Также фотоаппарат имеет следующие возможности:

ЖК-дисплей - 2,5-дюймовый полноцветный тонкопленочный ЖК-дисплей (230 килопикселей) облегчает компонов-
ку кадра при съемке. Также на нем можно просматривать зафиксированные изображения.

Носители данных - Внутренняя память емкостью 32 Мб (позволяет сохранить около 27 Мб изображений). Также фото-
аппаратом поддерживаются карты памяти SD/SDHC.

Оптическое масштабирование - Объектив с 3-кратным оптическим масштабированием позволяет вам фиксировать телефотоснимки 
и широкоугольные снимки.

Цифровое масштабирование - Функции 4-кратного цифрового масштабирования и 3-кратного масштабирования позволяют осу-
ществлять съемку с увеличением до 12 раз; при просмотре записанных изображений их можно 
увеличить в 4 раза.

Голосовой комментарий - В режиме фотосъемки сразу после фиксации изображения или в режиме воспроизведения при про-
смотре изображения можно записать голосовой комментарий к изображению (продолжительностью 
до 30 секунд).

Экран свернутых изображений - Отображает одновременно 9 изображений в уменьшенном виде для удобства поиска и выбора изоб-
ражения.

Режим сцены - Просто выберите режим сцены, подходящий для определенных условий и объектов съемки. Это 
позволит вам получать желаемые результаты при съемке без выполнения сложных настроек.
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Содержимое упаковки

Аккуратно распакуйте коробку с фотоаппаратом и убедитесь в наличии следующих компонентов.

Стандартные компоненты комплекта изделия:

� Цифровой фотоаппарат
� Руководство пользователя
� CD-ROM с программным обеспечением
� Кабель USB
� AV-кабель
� Ремешок для ношения фотоаппарата
� Сумка для фотоаппарата
� Адаптер переменного тока
� Преобразователь адаптера (для подсоединения мини-USB-кабеля к гнезду для подключения источника постоянного тока)
� Аккумуляторная ионно-литиевая батарея

Дополнительные (приобретаемые отдельно) принадлежности:

� Карта памяти SD/SDHC
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ЗНАКОМСТВО С ВАШИМ ФОТОАППАРАТОМ

Вид спереди

1.  Кнопка спуска затвора

2.  Выключатель питания

3.  Светодиодный индикатор автоспуска

4.  Вспышка

5.  Объектив

6.  Микрофон
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Вид сзади

1.  ЖК-дисплей

2.  Переключатель режимов
   Режим фотосъемки
   Режим видеосъемки
   Режим воспроизведения

3.  Кнопка «DISPLAY» [Дисплей]

4.  Светодиодный индикатор состояния

5.    Кнопка увеличения
   Кнопка уменьшения

6.  Кнопка «MENU» [Меню]

7.    Кнопка стирания

8.  Громкоговоритель

9.  Кнопка «SET» [Установка]/Кнопки указания направления

10.  Разъем для подключения к ПК/AV-разъем

11.  Держатель ремешка

12.  Крышка отсека батареи / карты памяти SD/SDHC

13.  Гнездо для установки на штатив
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Кнопка «SET»/Кнопки указания направления

1.  Кнопка  
  Кнопка фокусировки

2.  Кнопка  
   Кнопка вспышки

3.  Кнопка  
   Кнопка автоспуска

4.  Кнопка  
   Кнопка коррекции экспозиции/компенсации заднего освещения

5.  Кнопка «SET»
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ЖК-дисплей

Режим фотосъемки [  ]

1.  Состояние функции масштабирования
2.  Голосовой комментарий
3.  Состояние батареи
 [  ]  Полный заряд батареи
 [  ]  Средний заряд батареи
 [  ]  Низкий заряд батареи
 [  ]  Батарея разряжена
 *[  ]  Значок адаптера переменного тока 
  (если он используется)
4.  Режим вспышки
 [Нет значка] Автоматическая вспышка
 [  ]  Уменьшение эффекта красных глаз
 [  ]  Принудительная вспышка
 [  ]  Вспышка выключена
5.  [  ] Гистограмма
6.  Область фокусировки (При нажатии кнопки спуска 

затвора наполовину)
7.  Режим фиксации изображений
 [Нет значка] Одиночные кадры
 [  ]  Последовательные кадры
 [  ]  Автокадрирование
8.  Размер изображения
 [  ]  3072 × 2304
 [  ]  2560 × 1920
 [  ]  1600 × 1200
 [  ]  640 × 480
9.  Возможное количество снимков

10.  Качество
 [  ]  Высокое
 [  ]  Стандартное
 [  ]  Экономное
11.  Дата и время
12.  Значок автоспуска
 [  ]  10 секунд
 [  ]   2 секунды
 [  ]  10+2 секунды
13.  Значок предупреждения о неустойчивом положении 

фотоаппарата
14.  [  ]  Коррекция экспозиции
 [  ]  Компенсация заднего освещения
15.  Измерение экспозиции
 [Нет значка]  Средневзвешенное
 [  ]  Точечное
16.  Баланс белого
 [Нет значка]  Автоматическая установка
 [  ]  Освещение лампой накаливания
 [  ]  Люминесцентное освещение 1
 [  ]  Люминесцентное освещение 2
 [  ]  Солнечный день
 [  ]  Облачный день
 [  ]  Ручная установка
17.  Режим фокусировки
 [Нет значка]  Автофокусировка
 [  ]  Макросъемка
 [  ]  Бесконечность
18.  Режим сцены
 [  ]  Автоэкспозиция
 [  ]  Панорама
 [  ]  Мужской портрет

 [  ]  Женский портрет
 [  ]  Пейзаж
 [  ]  Спортивная сцена
 [  ]  Ночной портрет
 [  ]  Ночная сцена
 [  ]  Освещение свечами
 [  ]  Фейерверк
 [  ]  Текст
 [  ]  Закат
 [  ]  Рассвет
 [  ]  Всплеск воды
 [  ]  Поток воды
 [  ]  Сепия
 [  ]  Черно-белое изображение
 [  ]  Снег
 [  ]  Пляж
 [  ]  Домашние животные
 [  ]  Пользовательские настройки

ПРИМЕЧАНИЕ

� При каждом нажатии кнопки «DISPLAY» происходит переключение режимов дисплея в следующем порядке: полноразмер-
ный экранный дисплей, экранный дисплей с гистограммой, экранный дисплей выключен.
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Режим видеосъемки [  ]

1.  [  ] Режим видеосъемки
2.  Состояние функции масштабирования
3.  Состояние батареи
4.  Размер изображения
5.  Возможное время записи/истекшее время записи
6.  Качество
7.  Индикатор записи
8.  Значок автоспуска
9.  Значок фокусировки

Режим воспроизведения [  ] – Воспроизведение неподвижных изображений

1. Режим воспроизведения
2.  Номер файла
3.  Номер папки
4.  Значок защиты
5.  Голосовой комментарий
6.  Значок DPOF

Режим воспроизведения [  ] – Воспроизведение видеороликов

1.  Линейка состояния видеоролика
2.  Истекшее время воспроизведения
3.  Номер файла
4.  Номер папки
5.  Значок защиты
6.  Режим видеороликов
7.  Режим воспроизведения
8.  Значок выключенного звука (при нажатии кнопки    во время воспроизведения видеоролика)
9.  Общее время записи
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НАЧАЛО РАБОТЫ

Крепление ремешка для ношения
Прикрепите ремешок, как показано на рисунке.

Установка и извлечение батареи
Мы настоятельно рекомендуем использовать аккумуляторную ионно-литиевую батарею (3,7 В) для достижения максимальных рабочих 
характеристики данного фотоаппарата. Перед использованием батареи зарядите ее. Перед установкой или извлечением батареи всегда 
убеждайтесь, что фотоаппарат выключен.

Установка батареи

1.  Откройте крышку отсека батареи / карты памяти SD/SDHC.
2.  Вставьте батарею, сориентировав ее так, как показано на рисунке.

� Наклоните рычажок блокировки батареи в направлении стрелки и сориентируйте батарею так, чтобы ее 
этикетка была обращена на заднюю сторону фотоаппарата, а затем установите батарею на место.

3.  Закройте крышку отсека батареи / карты памяти SD/SDHC.

Извлечение батареи

Откройте крышку отсека батареи / карты памяти SD/SDHC и высвободите рычажок блокировки батареи. После того 
как батарея выдвинется, медленно извлеките ее.
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Зарядка батареи

Адаптер переменного тока может использоваться для зарядки батареи или подачи питания на фотоаппарат. Убедитесь, что фотоаппарат 
выключен, а затем вставьте в него батарею.

1.  Подсоедините один конец преобразователя адаптера к адаптеру переменного тока.
� Во время зарядки батареи фотоаппарат должен быть выключен.

2.  Вставьте второй конец преобразователя адаптера в разъем для подключения к ПК/AV-разъ-
ем фотоаппарата.

3.  Вставьте второй конец адаптера переменного тока в стенную электророзетку.
� Светодиодный индикатор состояния загорится зеленым светом, когда начнется про-

цесс зарядки, и погаснет после его завершения. При возникновении ошибки во время 
зарядки или если батарея не установлена в фотоаппарат, индикатор загорится красным 
светом.

� Рекомендуется полностью разрядить батарею перед зарядкой.
� Время зарядки зависит от температуры окружающей среды и состояния батареи.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Данный фотоаппарат должен использоваться с рекомендованным адаптером переменного тока. Гарантия не распространя-
ется на ущерб, вызванный использованием неподходящего адаптера.

� Перед извлечением батареи всегда убеждайтесь, что фотоаппарат выключен.
� Сразу после зарядки или после использования батареи она может быть горячей. Это нормальное явление.
� При использовании фотоаппарата в условиях низкой температуры старайтесь держать фотоаппарат и батарею в тепле в 

промежутках между снимками, например кладите фотоаппарат во внутренний карман одежды.
� Если вы откроете крышку батарейного отсека, но не извлечете батарею, питание будет продолжать подаваться на фотоап-

парат.
� Если вы извлечете батарею, то для того чтобы установки даты и времени не были сброшены, необходимо снова вставить ее 

не позднее чем через 2 часа.
� При зарядке батареи не помещайте фотоаппарат в место с высокой температурой, например под одеяло, под прямые 

солнечные лучи и т.д.
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Установка и извлечение карты памяти SD/SDHC (приобретается отдельно)

Ваш цифровой фотоаппарат оборудован внутренней памятью емкостью 32 Мб (позволяет сохранить около 27 Мб изображений), которая 
позволяет вам сохранять на фотоаппарате зафиксированные неподвижные изображения или видеоролики. Вы можете расширить объем 
памяти за счет использования приобретаемой отдельно карты памяти SD/SDHC для сохранения большего количества файлов.

Установка карты памяти SD/SDHC

1.  Откройте крышку отсека батареи / карты памяти SD/SDHC.
2.  Вставьте карту памяти SD/SDHC, сориентировав ее так, как показано на рисунке.
� Возьмите карту памяти SD/SDHC лицевой стороной (со стрелкой), обращенной к задней стороне 

фотоаппарата, и вставьте карту в слот до упора.
3.  Закройте крышку отсека батареи / карты памяти SD/SDHC.

Извлечение карты памяти SD/SDHC

Откройте крышку отсека батареи / карты памяти SD/SDHC и слегка нажмите на карту памяти, после чего она выдвинется из гнезда.

ПРИМЕЧАНИЕ

� С целью предотвращения случайного стирания ценных данных с карты памяти 
SD/SDHC вы можете переместить язычок защиты от записи (на боковой стороне 
карты) в положение «LOCK» [Заблокировано].

� Для того чтобы иметь возможность сохранять, редактировать или стирать данные 
на карте памяти SD/SDHC, вы должны разблокировать ее. Язычок защиты от записи Защищенное положение

� Перед использованием карты памяти SD/SDHC обязательно отформатируйте ее на данном фотоаппарате.
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Установка даты и времени

Дату и время необходимо установить в следующих случаях:
� при первом включении фотоаппарата;
� при включении фотоаппарата после длительного периода отсутствия в нем батареи.

Когда на ЖК-дисплее не отображаются значения даты и времени, установите их, выполнив следующие действия.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] или [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU», и выберите меню «Setup» [Настройка] при помощи кнопки  .
3.  Выберите пункт «Date/Time» [Дата/Время] при помощи кнопок    и нажмите кнопку «SET».

� Отобразится экран установки даты и времени (Date/Time).
4.  Выбирайте поля настройки при помощи кнопок , и регулируйте значения даты и времени при 

помощи кнопок .
� Значения даты и времени устанавливаются в следующем порядке: год-месяц-число-часы-

минуты.
� Время отображается в 24-часовом формате.

5.  Убедившись в правильности установок, нажмите кнопку «SET».
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Форматирование карты памяти SD/SDHC или внутренней памяти

Следующая операция форматирует внутреннюю память фотоаппарата (или карту памяти) и стирает все сохраненные изображения и данные.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].

2.  Нажмите кнопку «MENU», и выберите меню «Setup» [Настройка] при помощи кнопки  .
3.  Выберите пункт «Format» [Форматирование] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
4.  Выберите пункт «Execute» [Выполнить] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».

� Для отмены операции форматирования выберите пункт «Cancel» [Отменить] и нажмите кнопку «SET».

ПРИМЕЧАНИЕ

� Для того чтобы отформатировать внутреннюю память фотоаппарата, не вставляйте в него карту памяти. В противном случае 
будет отформатирована карта памяти.

� При форматировании карты памяти SD/SDHC также стираются защищенные изображения и любые другие данные, помимо 
изображений. Перед форматированием карты убедитесь в том, что вам не нужны все данные, хранящиеся на карте.

� Форматирование – это необратимая операция. Восстановление данных после выполнения этой операции невозможно.
� Неисправная карта памяти не может быть должным образом отформатирована.
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Установка разрешения и качества изображения

Установки разрешения и качества изображения определяют количество пикселей (размеры изображения), размер файла изображения и 
степень сжатия изображения. Эти установки влияют на количество изображений, которые могут быть сохранены. По мере ознакомления с 
фотоаппаратом рекомендуется попробовать каждую установку качества и разрешения, чтобы получить представление об оказываемых ей 
эффектах на получаемые изображения.
Чем выше установки разрешения и качества, тем более высококачественные фотографии вы получаете, но тем больше и размеры файлов 
изображений, то есть небольшое количество изображений займет большой объем памяти.
Установки высокого разрешения и качества рекомендуются в тех случаях, когда вы собираетесь распечатать изображения или когда вам 
требуются изображения повышенной четкости. Изображения с более низким разрешением/качеством занимают меньший объем памяти и 
подходят для пересылки по электронной почте, включения в отчеты или размещения на веб-страницах.

Для изменения установок разрешения и качества изображения выполните следующие действия:

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] или [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU».
� Отобразится меню «Capture» [Фиксация].

3.  Выберите пункт «Size» [Размер] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Выберите пункт «Quality» [Качество] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
6.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
7.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

Режим [  ]

Режим [  ]
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Возможное количество снимков (неподвижных изображений)

В следующей таблице приведено приблизительное количество снимков, которое может быть сделано при каждой из установок в зави-
симости от емкости внутренней памяти и карты памяти SD/SDHC.

Разрешение Качество
Внутренняя 

память

Карта памяти SD/SDHC

Мб            Мб             Мб           Мб         Гб                  Гб
Гб

Высокое

Обычное

Экономное

Высокое

Обычное

Экономное

Высокое

Обычное

Экономное

Высокое

Обычное

Экономное
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Возможное время записи видеороликов (сек.)

*  Если ваша карта памяти не поддерживает высокую скорость записи (более 2 Мб/сек.), то возможна самопроизвольная остановка 
записи видеоролика или ошибки при записи. Для предотвращения этой проблемы при использовании карты памяти с низкой ско-
ростью записи следует устанавливать на фотоаппарате размер QVGA и обычное качество изображения.

Разрешение Качество
Внутренняя 

память

Карта памяти SD/SDHC

Мб              Мб                Мб              Мб         Гб                Гб
Гб

Высокое

Обычное

Высокое

Обычное
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РЕЖИМ ФОТОСЪЕМКИ

[  ] Режим фиксации изображений
Ваш фотоаппарат оснащен 2,5-дюймовым полноцветным тонкопленочным ЖК-дисплеем, который может использоваться для компоновки 
кадров, просмотра записанных изображений/видеороликов или настройки параметров меню.

1.  Нажмите на выключатель питания, чтобы включить фотоаппарат.
� Светодиодный индикатор состояния загорится зеленым светом и фотоаппарат включится.
� При включении питания фотоаппарат войдет в предыдущий установленный режим.
� Если питание включено в режиме [  ] или [  ], объектив выдвинется и фотоаппарат будет 

готов к съемке. В любом из режимов при установке переключателя режимов в положение [  ] 
тубус объектива втянется в корпус фотоаппарата через 30 секунд.

� Если питание включено в режиме [  ], объектив останется закрытым.
2.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
3.  Скомпонуйте кадр на ЖК-дисплее.
� При нажатии кнопки  происходит наезд объектива на объект, и изображение объекта на ЖК-

дисплее увеличивается.
� При нажатии кнопки  вы получаете более широкоугольное изображение.

4.  Нажмите кнопку спуска затвора.
� При нажатии кнопки спуска затвора наполовину происходит автоматическая фокусировка и уста-

новка экспозиции, а при нажатии кнопки до конца изображение фиксируется.
� После того как фотоаппарат сфокусируется на объекте и определит экспозицию, рамка фокуси-

ровки станет синей.
� Если фокусировка или экспозиция неудовлетворительны, рамка фокусировки станет желтой.
� Если функция послесъемочного просмотра включена, зафиксированное изображение будет 

отображено на дисплее во время его записи на карту памяти SD/SDHC.

Нажмите наполовину

Нажмите до конца
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Запись голосовых комментариев
В режиме фотосъемки сразу после фиксации изображения можно записать голосовой комментарий к изображению (продолжительностью 
до 30 секунд).

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU», и выберите меню «Function» [Функция] при помощи кнопки .
� Отобразится меню «Function».

3.  Выберите пункт «Voice Memo» [Голосовой комментарий] при помощи кнопок  и нажмите 
кнопку «SET».

4.  Выберите пункт «On» [Вкл.] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Нажмите кнопку «MENU» для выхода из меню.
� На дисплее отобразится значок [  ].

6.  Скомпонуйте кадр и нажмите кнопку спуска затвора наполовину, а затем до конца.
� Сразу после этого на дисплее появится сообщение «VOICE RECORDING» [Запись голоса] и начнется запись голосового коммен-

тария.
7.  Во время записи еще раз нажмите кнопку спуска затвора или дождитесь истечение 30 секунд.
� После завершения записи на дисплее появится сообщение «VOICE RECORD END» [Конец записи голоса].
� На изображениях с голосовым комментарием будет отображаться значок [  ].

ПРИМЕЧАНИЕ

� Запись голосового комментария возможна только в режиме съемки одиночных кадров (Single).
� При выборе режима съемки последовательных кадров (Continuous) или автокадрирования (AEB) функция записи голосового 

комментария автоматически отключается.
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Использование цифрового масштабирования

Используя сочетание 3-кратного оптического и 4-кратного цифрового масштабирования, вы можете осуществлять фотосъемку с увели-
чением до 12 раз. Однако чем больше изображение увеличивается при цифровом масштабировании, тем более зернистым оно становится.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] или [  ].
2.  Для активизации функции цифрового масштабирования:

а.  Нажмите кнопку «MENU».
б.  Выберите меню «Function» [Функция] при помощи кнопок .
в.  Выберите пункт «Digital Zoom» [Цифровое масштабирование] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
г.  Выберите пункт «On» [Вкл.] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
д.  Нажмите кнопку «MENU» для выхода из меню.
е.  Для активизации цифрового масштабирования нажмите и удерживайте кнопку  до тех пор, пока изображение на ЖК-дисплее 

не увеличится.

                                                                                       Оптическое масштабирование от 1Х до 3Х               Цифровое масштабирование от 1Х до 4Х

3.  Нажмите кнопку спуска затвора, чтобы зафиксировать увеличенное изображение.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Установка масштабирования автоматически отменяется при выключении фотоаппарата или активизации функции автомати-
ческого выключения.
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Настройка вспышки

Настройте работу вспышки для фотосъемки. Выбирайте режим вспышки в соответствии с условиями съемки.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажимайте кнопку  для выбора желаемого режима вспышки.

Доступные установки вспышки в различных режимах съемки:

Режим вспышки Описание

[Нет значка] Авто Вспышка срабатывает автоматически в соответствии с условиями съемки.

[  ] Уменьшение эффекта красных глаз Используйте этот режим для уменьшения эффекта красных глаз, когда вы хотите сделать 
естественные снимки людей или животных в условиях слабого освещения.
Для уменьшения эффекта красных глаз также можно попросить фотографируемого человека 
смотреть в фотоаппарат или максимально приблизить фотоаппарат к нему.

[  ]  Принудительная вспышка В этом режиме вспышка срабатывает всегда. Используйте этот режим при съемке при искус-
ственном освещении или когда объект освещен сзади.

[  ]  Вспышка выключена Используйте этот режим при съемке с использованием внутреннего освещения в помещении, 
в концертных залах, театрах и т.п., а также когда объект находится на расстоянии, превыша-
ющим дальность действия вспышки.
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Фокусировка

Изображения могут быть сфокусированы с использованием режима автоматической фокусировки, режима макросъемки [  ] или режима 
бесконечности [  ].

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] или [  ].
2.  Нажимайте кнопку    для выбора желаемого режима фокусировки.

Нижеследующая таблица поможет вам выбрать подходящий режим:

Режим фокусировки Описание

[Нет значка]  Автофокусировка Выбирайте этот режим, когда вы хотите, чтобы фотоаппарат выполнял необходимые настройки авто-
матически.
От приблиз. 50 см до бесконечности (как при телевизионном, так и при широкоугольном положении).

[  ]  Макросъемка Выбирайте этот режим для съемки крупным планом. Широкоугольное положение (масштабирование 
не используется): от приблиз. 6 см до бесконечности.
Телевизионное положение (при 3-кратном оптическом увеличении): от приблиз. 35 см до бесконеч-
ности.

[  ]  Бесконечность Выбирайте этот режим, когда вы хотите фиксировать изображения отдаленных объектов.
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Настройка автоспуска

Эта установка позволяет осуществлять съемку с использованием автоспуска.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] или [  ].
2.  Нажимайте кнопку    для выбора желаемой установки.

� Для режима [  ]

Выкл.  [ ] 10 сек.  [  ] 2 сек. 

                 [  ] 10+2 сек. 

� Для режима [  ]

Выкл.  [  ] 10 сек.  [  ] 2 сек. 

3.  Скомпонуйте кадр и нажмите кнопку спуска затвора наполовину, а затем до конца.
� Индикатор автоспуска начнет мигать, и изображение будет зафиксировано по истечении установленного интервала времени.
� Обратный отсчет времени отображается на ЖК-дисплее.
� Для отмены автоспуска во время его работы нажмите кнопку спуска затвора наполовину.

Нижеприведенная таблица поможет вам выбрать подходящий режим автоспуска:

Режим автоспуска Описание

[  ] 10-секундный автоспуск Изображение фиксируется через 10 секунд после нажатия кнопки спуска затвора.

[  ]   2-секундный автоспуск Изображение фиксируется через 2 секунды после нажатия кнопки спуска затвора.

[  ] 10+2-секундный автоспуск Первое изображение фиксируется через 10 секунд после нажатия кнопки спуска затвора, а 
еще через 2 секунды фиксируется второе изображение. Этот режим удобен для последова-
тельной съемки групповых кадров.
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Коррекция экспозиции/Компенсация заднего освещения
Вы можете осуществлять съемку с увеличенной или уменьшенной яркостью, настроенной вручную. Эти настройки используются, когда под-
ходящая яркость (экспозиция) не может быть получена автоматически, например при высоком контрасте между объектом и фоном или когда 
объект съемки очень маленький. Экспозиция может быть установлена с шагом в 0,3 EV (EV – экспозиционное число).

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] и нажмите кнопку   .
� При каждом нажатии кнопки    последовательно отображаются установки [Нет значка], [  ] 

компенсация заднего освещения и [  ] коррекция экспозиции.
� Регулировка экспозиционного числа возможна только при появлении синего текста.

2.  Установите экспозиционное число при помощи кнопок .
� Нажимайте кнопку  для увеличения значения.
� Нажимайте кнопку  для уменьшения значения.
� Диапазон установок коррекции экспозиции следующий:

-2,0, -1,7, -1,3, -1,0, -0,7, -0,3, 0, +0,3, +0,7, +1,0, +1,3, +1,7, +2,0
� Нажмите кнопку    для подтверждения установки.
� Чем выше значение, тем ярче изображение. Чем ниже значение, тем темнее изображение. Уста-

новленное значение отображается на дисплее.

Условия съемки и корректирующие действия
� + (положительная) коррекция

* Печатный материал, представляющий собой черный текст на светлой бумаге
* Заднее освещение
* Яркие сцены или сильный отраженный свет, например горнолыжные спуски
* Когда значительную часть экрана занимает небо

� - (отрицательная) коррекция
* Люди, освещенные прожектором и т.п., особенно на темном фоне
* Печатный материал, представляющий собой белый текст на темной бумаге
* Слабо отражающие свет предметы, такие как вечнозеленые деревья или темные листья.

� Компенсация заднего освещения (+1,3, фиксированная)
* Когда фон яркий, а объект темный.
* Когда объекты (люди) освещены сзади, например, солнцем.
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Установка режима сцены
Просто выбрав один из 21 режима, вы можете фотографировать с наиболее подходящими к конкретным условиям съемки настройками.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].

а.  Нажмите кнопку «MENU».
б.  Выберите пункт «Scene Mode» [Режим сцены] при помощи кнопок   и нажмите кнопку «SET».
в.  Выберите желаемый режим сцены при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».

2.  Скомпонуйте кадр и нажмите кнопку спуска затвора наполовину, а затем до конца.

Следующая таблица поможет вам выбрать подходящий режим сцены:

Режим сцены Описание

[  ]  Автоэкспозиция Выбирайте этот режим для съемки без необходимости настройки специальных функций или выполнения 
ручных регулировок.
Этот полезный режим, однако, также позволяет вам изменять настройки фотоаппарата в соответствии с 
условиями съемки.

[  ]  Панорама Выбирайте этот режим для съемки серии кадров и последующего объединения их в одно изображение при 
помощи специального программного обеспечения.

[  ]  Мужской портрет Выбирайте этот режим, когда вы хотите, чтобы сфотографированный мужчина выделялся на нерезком 
(смазанном) фоне.

[  ]  Женский портрет Выбирайте этот режим, когда вы хотите, чтобы сфотографированная женщина выделялась на нерезком 
(смазанном) фоне.

[  ]  Пейзаж Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать пейзаж в ярких цветах.
[  ]  Спортивная сцена Выбирайте этот режим, когда хотите сфотографировать быстро движущийся объект.

[  ]  Ночной портрет Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать людей на вечернем или ночном фоне.

[  ]  Ночная сцена Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать темную сцену, например ночной пейзаж.

[  ]  Освещение свечами Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать сцену, освещенную свечами, не искажая ат-
мосферу.

[  ]  Фейерверк Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать фейерверк с оптимальной экспозицией. При 
этом устанавливается большая выдержка затвора, поэтому рекомендуется использовать штатив.
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Режим сцены Описание

[  ]  Текст Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать изображение, содержащее черные и белые объ-
екты, например печатный документ.

[  ]  Закат Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать закат с яркими красными тонами.

[  ]  Рассвет Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать восход солнца. Этот режим позволяет сохранить 
глубокие тона.

[  ]  Всплеск воды Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать всплеск воды.

[  ]  Поток воды Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать спокойный поток воды. Выдержка затвора авто-
матически увеличивается при поддержании правильной экспозиции, что позволяет получить изображение 
потоков воды в виде плавных линий на четком фоне.

[  ]  Сепия Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать изображение цвета сепии.

[  ]  Черно-белое 
            изображение

Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать черно-белое изображение.

[  ]  Снег Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать чистый снежный пейзаж без темных объектов 
и синих оттенков.

[  ]  Пляж Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать яркую пляжную сцену и освещенную солнцем 
поверхность воды.

[  ]  Домашние животные Выбирайте этот режим, когда вы хотите сфотографировать ваших домашних животных. Фотографируйте, 
держа фотоаппарат на уровне глаз животного.

[  ]  Пользовательские
           настройки

Этот режим позволяет вам вручную настроить параметры фотоаппарата и сохранить установки в памяти.
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Установка режима панорамирования
Этот режим предназначен для облегчения создания одного изображения из нескольких кадров, соединяемых при помощи специального 
программного обеспечения. Вы можете снять объект, который не помещается в один кадр, например пейзаж, в виде нескольких кадров и 
соединить их в одно изображение при помощи программы Cool 360 или Photoshop.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU».
3.  Выберите пункт «Scene Mode» [Режим сцены] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
4.  Выберите пункт «Panorama» [Панорама] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Нажмите кнопку «MENU».
6.  Выберите направление съемки при помощи кнопок .
7.  Зафиксируйте первое изображение.
� Следующее изображение появится рядом с предыдущим.

8.  Направьте фотоаппарат так, чтобы второй кадр небольшой частью наложился на объект первого кадра, и нажмите кнопку спуска затвора, 
чтобы зафиксировать второе изображение.

9.  Выполняйте описанные действия для фиксации последующих изображений.
10.  Для завершения съемки последовательных изображений после записи последнего изображения нажмите кнопку «MENU» или выберите 

другой режим при помощи переключателя режимов.

[  ] Режим видеосъемки
Этот режим позволяет вам записывать видеоролики с разрешением 320 х 240 / 640 х 480 пикселей. Вы можете осуществлять видеосъемку 
со звуком или без.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Скомпонуйте кадр.
3.  Нажмите кнопку спуска затвора.
� Запись видеоролика начнется.
� Для остановки записи видеоролика еще раз нажмите кнопку спуска затвора.
� Время записи зависит от объема памяти от снимаемого объекта.
� Функция масштабирования не может использоваться при видеосъемке.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Во время видеосъемки вспышка не работает.
� Если скорость доступа к используемой вами карте памяти SD/SDHC недостаточна для записи видеороликов с выбранной 

установкой качества, на дисплее появится значок предупреждения [  ], после чего запись остановится. В этом случае 
выберите более низкую установку качества.
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[  ] РЕЖИМ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ

Воспроизведение неподвижных изображений
Вы можете воспроизводить неподвижные изображения на ЖК-дисплее фотоаппарата.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
� На дисплее появится последнее записанное изображение.

2.  Изображения можно переключать в обратном или прямом направлении при помощи кнопок  .
� Для просмотра предыдущего изображения нажмите кнопку .
� Для просмотра следующего изображения нажмите кнопку .
� Нажатие кнопок  во время воспроизведения изображения поворачивает его на 90 градусов.
� Нажатие кнопки  поворачивает изображение против часовой стрелки, а нажатие кнопки  - 

по часовой стрелке. Нажатие кнопки, соответствующей направлению, противоположному тому, в 
котором было повернуто изображение, возвращает изображение в первоначальное положение.

� Нажмите кнопку  для просмотра изображений в уменьшенном виде. Вокруг изображения, 
выбранного кнопками /  , появляется желтая рамка. Нажмите кнопку «SET» для 
отображения выбранного изображения во весь экран.

Отображение информации об изображении
Вы можете переключать состояние информационного дисплея во время воспроизведения изображений, 
нажимая кнопку «DISPLAY». При каждом нажатии кнопки «DISPLAY» режимы дисплея переключаются в 
следующем порядке:

ПРИМЕЧАНИЕ

� На изображениях видеороликов отображается значок [  ]. Вращение видеороликов невозможно.
� На изображениях с голосовым комментарием отображается значок [  ].
� Нажмите кнопку «SET» для воспроизведения голосового комментария.
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Воспроизведение видеороликов
Вы можете воспроизводить записанные видеоролики на ЖК-дисплее фотоаппарата. Если видеоролик записан со звуком, звук также вос-
производится.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
� На дисплее появится последнее записанное изображение.

2.  Выберите желаемый видеоролик при помощи кнопок .
3.  Нажмите кнопку «SET».
� Нажатие кнопок  во время воспроизведения включает ускоренное воспроизведения в прямом/обратном направлении.
� Для остановки воспроизведения нажмите кнопку .
 При этом фотоаппарат возвращается к началу видеоролика.
� Для временной приостановки воспроизведения нажмите кнопку «SET».
 Включает режим паузы.
 Для продолжения воспроизведения еще раз нажмите кнопку «SET».

ПРИМЕЧАНИЕ

� Видеоролики не могут быть повернуты или увеличены.

Воспроизведение неподвижных изображений/видеороликов на телевизоре
Вы также можете просматривать записанные вами изображения на экране телевизора. Прежде чем подсоединять какое-либо устройство к 
фотоаппарату, выберите систему NTSC/PAL в соответствии с видеосистемой видеоаппаратуры, которую вы собираетесь подключить.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Подсоедините один конец AV-кабеля к разъему для подключения к ПК/Видеовыходу фотоаппа-

рата.
3.  Подсоедините второй конец AV-кабеля к гнезду видеовхода телевизора.
4.  Включите телевизор и фотоаппарат.
5.  Теперь можно просматривать неподвижные изображения/видеоролики.
� Способ воспроизведения такой же, как и при просмотре неподвижных изображений и ви-

деороликов на фотоаппарате.
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Добавление голосовых комментариев
К каждому неподвижному изображению может быть добавлен голосовой комментарий продолжительностью до 30 секунд. Голосовой ком-
ментарий может быть записан только один раз.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
� На дисплее появится последнее записанное изображение.

2.  Выберите изображение, к которому вы хотите добавить голосовой комментарий, при помощи кнопок .
3.  Нажмите кнопку спуска затвора.
� На дисплее появится сообщение «VOICE RECORDING» [Запись голоса] и начнется запись голосового комментария.

4.  Для остановки записи голосового комментария еще раз нажмите кнопку спуска затвора.
� На дисплее появится сообщение «VOICE RECORD END» [Конец записи голоса].  На изображениях с голосовым комментарием будет 

отображаться значок [  ].
Воспроизведение голосового комментария
При нажатии кнопки «SET» на дисплее отображается сообщение «VOICE PLAYBACK» [Воспроизведение голоса] и начинается воспроизведе-
ние голосового комментария.

Слайд-шоу
Функция слайд-шоу позволяет вам автоматически последовательно воспроизводить сделанные вами снимки.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU».
� На дисплее отобразится меню воспроизведения.

3.  Выберите пункт «Slide Show» [Слайд-шоу] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
4.  Выберите желаемый интервал времени при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Начнется воспроизведение в режиме слайд-шоу.

5.  Для остановки воспроизведения в режиме слайд-шоу нажмите кнопку «SET».
� При нажатии кнопки «SET» на дисплее останется текущее отображаемое изображение.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Голосовые комментарии можно добавлять только к неподвижным изображениям.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Функция автоматического выключения не работает в режиме слайд-шоу.
� В режиме слайд-шоу автоматически воспроизводятся все неподвижные изображения в папке.
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Воспроизведение с увеличением
Этот режим позволяет вам увеличивать выбранную часть изображения, чтобы получить возможность рассмотреть его мелкие подробности.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажимайте кнопки  для выбора изображения, которое вы хотите увеличить.
� Вы также можете выбрать желаемое изображение на экране свернутых изображений.

3.  Отрегулируйте коэффициент увеличения при помощи кнопок .
� Нажатие кнопки   увеличивает изображение.
� Для возврата к первоначальному размеру изображения нажимайте кнопку  .
� Коэффициент увеличения отображается на ЖК-дисплее.
� Изображение отображается в увеличенном виде. Также на дисплее отображаются синяя и 

желтая рамки.
� Синяя рамка указывает все изображение, а желтая указывает увеличенную область.

4.  Нажимайте кнопки  для выбора области увеличения.
5.  Для возврата к первоначальному размеру изображения последовательно нажимайте кнопку .

ПРИМЕЧАНИЕ

� Изображение может быть увеличено максимум в 4 раза с шагом в 0,5 раза.

Все изображение
Увеличенная область
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Защита изображений

Сделайте данные доступными только для просмотра с целью предотвращения их случайного стирания.

Защита изображений

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Выберите изображение для защиты при помощи кнопок  .
3.  Нажмите кнопку «MENU».
� Отобразится меню воспроизведения.

4.  Выберите пункт «Protect» [Защита] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Выберите установку «Single» [Одно] или «All» [Все] при помощи кнопок  и нажмите 

кнопку «SET».
6.  Выберите установку «Set» [Установить] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Функция защиты применяется к выбранному изображению, и фотоаппарат возвращается 

в режим воспроизведения.
� На защищенных изображениях отображается значок защиты [  ]. Если выбрана установ-

ка «All», значок [  ] отображается на всех изображениях.
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Отмена защиты

Для отмены защиты одного изображения отобразите это изображение.
1.  Выберите пункт «Protect» [Защита] в меню воспроизведения при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
2.  Выберите установку «Single» [Одно] или «All» [Все] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
3.  Выберите установку «Cancel Protect» [Отменить защиту] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Функция защиты изображения отменяется, и фотоаппарат возвращается в режим воспроизведения.

Одновременное применение функции защиты для нескольких изображений

1.  Выберите пункт «Protect» [Защита] в меню воспроизведения при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
2.  Выберите установку «Select» [Выбрать] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Появится экран свернутых изображений.

3.  Выберите желаемое изображение при помощи кнопок  и нажмите кнопку «DISPLAY».
� На защищенных изображениях отображается значок защиты [  ]. При выборе защищенного изображения и нажатия кнопки 

«DISPLAY» защита отменяется. Повторяйте эти действия для выбора других изображений, которые вы хотите защитить.
4.  Нажмите кнопку «SET».
� Функция защиты применяется к изображению или отменяется, и фотоаппарат возвращается в режим воспроизведения.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Операция форматирования карты памяти SD/SDHC отменяет защиту и стирает все изображения вне зависимости от состо-
яния функции защиты. 
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Настройка DPOF
DPOF – это аббревиатура названия формата Digital Print Order Format (формат цифровой команды печати), который позволяет вам записы-
вать информацию о печати на карту памяти. Вы можете выбрать изображения для печати и количество копий при помощи меню DPOF фо-
тоаппарата, а затем подсоединить карту памяти к совместимому принтеру. Принтер считает записанную на карте информацию и напечатает 
фотографии в соответствии с заданными вами установками.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Выберите изображение, для которого вы хотите задать настройки DPOF, при помощи кнопок .
3.  Нажмите кнопку «MENU».
� Отобразится меню воспроизведения.

4.  Выберите пункт «DPOF» при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Отобразится экран настройки DPOF.

5.  Выберите установку «Single» или «All» при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� «Single» [Одно]: Настраивает DPOF для отдельного изображения.
� «All» [Все]: Настраивает DPOF для всех изображений сразу.

6.  Выберите пункт «Print Num» [Количество копий] при помощи кнопок  и нажмите кнопку 

«SET».
� Отобразится экран установки количества копий

7.  Установите количество копий при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Можно задать до 9 копий для каждого изображения.

8.  Выберите пункт «Date Print» [Печать даты] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Отобразится экран установки даты.

9.  Выберите установку «On» [Вкл.] или «Off» [Выкл.] при помощи кнопок  и нажмите кнопку 
«SET».
� «On» [Вкл.]: На фотографии будет печататься дата.
� «Off» [Выкл.]: На фотографии не будет печататься дата.

10.  Выберите пункт «Print Enable» [Запуск печати] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
11.  Выберите пункт «Execute» [Выполнить] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
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� При этом создается файл, содержащий данные DPOF, и после завершения операции на дисп-
лей возвращается экран режима воспроизведения.

� На каждом изображении, для которого заданы настройки DPOF, отображается значок 
DPOF [ ].

Изменение размера изображения
Можно изменить размер ранее сохраненного изображения.
Изображение с измененным размером заменяет собой исходное изображение. Возможно только уменьшение размера изображения.

Изменение размера следующих изображений невозможно:
� Изображения размером 640 × 480
� Изображения, созданные с использованием другого фотоаппарата
� Защищенные изображения
� Видеоролики
� Изображения, записанные на защищенной от записи карте памяти SD/SDHC

1.  Выберите изображение, размер которого вы хотите изменить.
2.  Нажмите кнопку «MENU».
3.  Выберите пункт «Resize» [Изменение размера] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
4.  Выберите новый размер изображения, который вы хотите присвоить исходному изображению, при 

помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� Для выхода из режима изменения размера изображения нажмите кнопку «MENU».
� После завершения операции изменения размера на дисплей вернется экран режима воспроизведения.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Дата, печатаемая на фотографии, - это дата, установленная на фотоаппарате. Для того чтобы на фотографии печаталась 
правильная дата, установите дату на фотоаппарате перед съемкой. Для получения дальнейших указаний смотрите раздел 
данного руководства «Установка даты и времени».

ПРИМЕЧАНИЕ

� Вы можете только уменьшить размер изображения. Увеличить размер изображения невозможно.
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Стирание изображений
Стирание в режиме съемки (Функция быстрого удаления)

Функция быстрого удаления позволяет вам удалять последнее зафиксированное изображение сразу после съемки.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] или [  ].
2.  Нажмите кнопку .
� На дисплее отобразится последнее зафиксированное изображение и меню быстрого удаления.

3.  Выберите «Execute» [Выполнить] при помощи кнопок .
4.  Нажмите кнопку «SET» для подтверждения удаления.
� Если вы не хотите удалять изображение, выберите «Cancel» [Отменить] и нажмите кнопку «SET».

Стирание в режиме воспроизведения

Стирание одного изображения / Стирание всех изображений

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
� На дисплее появится последнее записанное изображение.

2.  Выберите изображение, которое вы хотите стереть, при помощи кнопок .
3.  Нажмите кнопку .
� Отобразится меню удаления.

4.  Выберите установку «Single» или «All» при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
� «Single» [Одно]: Стирает выбранное изображение или последнее изображение.
� «All» [Все]: Стирает все изображения, кроме защищенных.
� «Select» [Выбрать]: Стирает выбранные изображения.
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5.  Выберите «Execute» [Выполнить] при помощи кнопок .
� Если вы не хотите удалять изображение, выберите «Cancel» [Отменить] и нажмите кнопку «SET».

ПРИМЕЧАНИЕ

� Удаление изображение не влияет на последовательную нумерацию изображений. Например, если вы удалите изображение 
под номером 240, следующее зафиксированное изображение будет по-прежнему иметь номер 241, несмотря на то что 
изображение 240 уже не существует. Другими словами, при удалении изображения его номер также удаляется, а не присва-
ивается другому изображению.

Стирание выбранных изображений

Эта операция одновременно стирает несколько выбранных изображений.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку .
� Отобразится меню удаления.

3.  Выберите «Select» [Выбрать] при помощи кнопок .
� Отобразится экран свернутых изображений.

4.  Выберите изображение, которое вы хотите стереть, при помощи кнопок  и на-
жмите кнопку .
� Отобразится значок [  ]. Еще одно нажатие кнопки стирания отменит операцию стирания. 

Повторяйте эти действия для выбора других изображений, которые вы хотите стереть.
5.  Нажмите кнопку «SET».
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ПАРАМЕТРЫ МЕНЮ

Меню фотосъемки (Capture)
Это меню включает основные параметры для фиксации неподвижных изображений.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU».
� Отобразится меню «Capture» [Съемка].

3.  Выберите желаемый параметр при помощи кнопок   и нажмите кнопку «SET» для входа в соот-
ветствующее подменю.

4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

«Scene Mode» [Режим сцены]

Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Установка режима сцены».

«Size» [Размер]

Устанавливает размер фиксируемого изображения.
*  [  ]  3072 × 2304
*  [  ]  2560 × 1920
*  [  ]  1600 × 1200
*  [  ]  640 × 480

«Quality» [Качество]

Устанавливает качество (степень сжатия) фиксируемого изображения.
*  [  ]  Высокое
*  [  ]  Стандартное
*  [  ]  Экономное

«Sharpness» [Резкость]

Устанавливает резкость фиксируемого изображения.
*  «Hard» [Высокая] / «Normal» [Обычная] / «Soft» [Уменьшенная]
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«Saturation» [Насыщенность]

Устанавливает насыщенность цветов фиксируемого изображения.
*  «High» [Высокая] / «Normal» [Обычная] / «Low» [Низкая]

«White Balance» [Баланс белого]

Устанавливает баланс белого для съемки в различных условиях освещения и позволяет фиксировать изображения с освещенностью, близкой 
к той, которую видит человеческий глаз.
*  [Нет значка]  Авто
*  [  ]  Освещение лампой накаливания
*  [  ]  Люминесцентное освещение 1
*  [  ]  Люминесцентное освещение 2
*  [  ]  Солнечный день
*  [  ]  Облачный день
*  [  ]  Ручная настройка

«Manual WB» [Ручной баланс белого]

Позволяет вручную установить баланс белого и сохранить установку. Это удобно в тех случаях, когда результат автоматической установки 
баланса белого неудовлетворителен.
*  «Cancel» [Отменить] / «Execute» [Выполнить]

«ISO» [Светочувствительность]

Устанавливает светочувствительность для съемки. При повышении светочувствительность (увеличении числа ISO) съемка становится воз-
можной даже при слабом освещении, но при этом изображения получаются более зернистыми.
*  50 / 100 / 200 / 400 / Auto [Авто]

«Metering» [Измерение]

Устанавливает способ измерения экспозиции.
*  [Нет значка] Центрально-взвешенное измерение: Определяет среднюю величину освещенности во всем кадре, но больший вес при-

дает центральной части кадра.
*  [  ] Точечное измерение: Экспозиция определяется путем измерения небольшой области в центре кадра.
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Меню фотосъемки (Function)

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU» и выберите меню «Function» [Функция] при помощи кнопки .
� Отобразится меню «Function».

3.  Выберите желаемый параметр при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET» для входа 
в соответствующее подменю.

4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

«Capture Mode» [Режим фиксации изображений]

Устанавливает способ записи изображений.
*  [Нет значка] Одиночные кадры: За один раз фиксируется одно изображение.
*  [  ] Последовательные кадры: Последовательно фиксируются 3 изображения.
*  [  ] Автокадрирование: Последовательно фиксируются 3 изображения: со стандартной установкой экспозиции, с недоэкс-

понированием и с переэкспонированием.

ПРИМЕЧАНИЕ

� В режимах последовательных кадров и автокадрирования запись голосового комментария невозможна.

«Voice Memo» [Голосовой комментарий]

Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Запись голосовых комментариев».
*  «On» [Вкл.] / «Off» [Выкл.]
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«LCD Bright.» [Яркость ЖК-дисплея]

Выберите уровень яркости ЖК-дисплея.
Нажатие кнопки  делает дисплей ярче, а нажатие кнопки  - темнее. Диапазон регулировки состав-
ляет от -5 до +5.

«Digital Zoom» [Цифровое масштабирование]

Устанавливает, будет ли использоваться цифровое масштабирование во время съемки.
*  «On» [Вкл.] / «Off» [Выкл.]

«Preview» [Послесъемочный просмотр]

Устанавливает, будет ли отображаться на дисплее зафиксированное изображение сразу после съемки.
*  «On» [Вкл.] / «Off» [Выкл.]

ПРИМЕЧАНИЕ

� Когда для параметра «Voice Memo» [Голосовой комментарий] выбирается установка «On» [Вкл.], для параметра «Preview» 
[Послесъемочный просмотр] автоматически задается установка «On».

«Date Print» [Печать даты]

Дата съемки может печататься прямо на снимках. Эта функция должна быть активизирована до 
съемки.
*  «On» [Вкл.] / «Off» [Выкл.]

ПРИМЕЧАНИЕ

� Когда для параметра «Preview» [Послесъемочный просмотр] выбирается установка «Off» [Выкл.], для параметра «Voice 
Memo» [Голосовой комментарий] автоматически задается установка «Off».

Место печати даты
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Меню видеосъемки (Capture)

Это меню включает основные параметры для съемки видеороликов.

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU».
� Отобразится меню «Capture» [Съемка].

3.  Выберите желаемый параметр при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET» для входа в 
соответствующее подменю.

4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

«Size» [Размер]

Устанавливает размер снимаемого видеоклипа.
*  [  ]  640 × 480
*  [  ]  320 × 240

«Quality» [Качество]

Устанавливает качество (степень сжатия) снимаемого видеоклипа.
*  [  ]  Высокое
*  [  ]  Стандартное

«Color» [Цвет]

Устанавливает цвет снимаемого видеоклипа.
*  «Normal» [Обычный] / «Vivid» [Яркий] / «Sepia» [Сепия] / «Monochrome» [Черно-белый]
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Меню видеосъемки (Function)

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU» и выберите меню «Function» [Функция] при помощи кнопки .
� Отобразится меню «Function».

3.  Выберите желаемый параметр при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET» для входа в 
соответствующее подменю.

4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

«Audio» [Звук]

Устанавливает, будет ли видеоролик записываться со звуком.
*  «On» [Вкл.] / «Off» [Выкл.]

«LCD Bright.» [Яркость ЖК-дисплея]

Для получения дальнейших указаний смотрите подраздел «LCD Bright.» в разделе «Меню фотосъемки (Function)» данного руководства.

«Digital Zoom» [Цифровое масштабирование]

Для получения дальнейших указаний смотрите подраздел «Digital Zoom» в разделе «Меню фотосъемки (Function)» данного руководства.
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Меню воспроизведения
В режиме [  ] задайте установки, которые будут использоваться при воспроизведении.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU».
� Отобразится меню воспроизведения.

3.  Выберите желаемый параметр при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET» для входа в 
соответствующее подменю.

4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

«Slide Show» [Слайд-шоу]
Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Слайд-шоу».

«DPOF»
Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Настройка DPOF».

«Protect» [Защита]
Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Защита изображений».

«LCD Bright.» [Яркость ЖК-дисплея]
Для получения дальнейших указаний смотрите подраздел «LCD Bright.» в разделе «Меню фотосъемки (Function)» данного руководства.

«Resize» [Изменение размера изображения]
Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Изменение размера изображений».

«Quality» [Качество]
Изменяет качество (степень сжатия) записанного изображения. Сжимает изображение в 2 или более раз и заменяет исходное изображение 
новым. Возможно только снижение качеств изображения.

«Copy to Card» [Копирование на карту]
Позволяет вам копировать файлы из внутренней памяти фотоаппарата на карту памяти SD/SDHC. Это возможно, только когда в фотоаппарат 
вставлена карта памяти SD/SDHC и во внутренней памяти имеются данные.
* «Cancel» [Отменить] / «Execute» [Выполнить]
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Меню настройки (в режиме съемки)
Это меню позволяет вам настроить фотоаппарат в соответствии со своими предпочтениями.
1.  Установите переключатель режимов в положение [  ] или [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU» и выберите меню «Setup» [Настройка] при помощи кнопки .
� Отобразится меню «Setup».

3.  Выберите желаемый параметр при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET» для входа в 
соответствующее подменю.

4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

«Beep» [Звуковой сигнал]

Устанавливает, будет ли подаваться звуковой сигнал при нажатии кнопок фотоаппарата.
* «On» [Вкл.] / «Off» [Выкл.]

«Fr. No. Reset» [Сброс номеров файлов]

Создает новую папку, в которую записываются фиксируемые изображения под номерами, начиная с 0001.
* «Cancel» [Отменить] / «Execute» [Выполнить]

«Auto Off» [Автоматическое выключение]

Если в течение заданного периода времени не выполняется никаких действий, фотоаппарат автоматически выключается. Эта функция поз-
воляет увеличить срок службы батарей.
1 минуты / 2 минуты / 3 минут / Выкл.

«Date/Time» [Дата/Время]

Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Установка даты и времени».

«Sys. Reset» [Возврат системы в исходное состояние]

Восстанавливает первоначальные установки фотоаппарата. Установка времени не сбрасывается.
* «Cancel» [Отменить] / «Execute» [Выполнить]

«Language» [Язык]

Задает язык, на котором будут отображаться меню и сообщения на ЖК-дисплее.
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Меню настройки (в режиме воспроизведения)

1.  Установите переключатель режимов в положение [  ].
2.  Нажмите кнопку «MENU» и выберите меню «Setup» [Настройка] при помощи кнопки .
� Отобразится меню «Setup».

3.  Выберите желаемый параметр при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET» для входа в 
соответствующее подменю.

4.  Выберите желаемую установку при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  Для выхода из меню нажмите кнопку «MENU».

«Beep» [Звуковой сигнал]

Для получения дальнейших указаний смотрите подраздел «Beep» в разделе «Меню настройки (в режиме съемки)» данного руководства.

«Format» [Форматирование]

Для получения дальнейших указаний смотрите раздел данного руководства «Форматирование карты памяти SD/SDHC или внутренней па-
мяти».

«Fr. No. Reset» [Сброс номеров файлов]

Для получения дальнейших указаний смотрите подраздел «Fr. No. Reset» в разделе «Меню настройки (в режиме съемки)» данного руко-
водства.

«Card Info.» [Информация о карте]

Отображает свободный объем карты памяти SD/SDHC.

«System Info.» [Информация о системе]

Отображает версию встроенного ПО фотоаппарата.

«Language» [Язык]

Для получения дальнейших указаний смотрите подраздел «Language» в разделе «Меню настройки (в режиме съемки)» данного руководства.

«Video Output» [Выходной видеосигнал]

Устанавливает систему выходного видеосигнала видеоаппаратуры, которую вы собираетесь подключить к фотоаппарату.
* NTSC / PAL



55

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ПРИНТЕРУ, СОВМЕСТИМОМУ С ФУНКЦИЕЙ PICTBRIDGE
Если в наличии имеется принтер, поддерживающий функцию PictBridge, вы можете напечатать изображения, подсоединив фотоаппарат 
напрямую к такому принтеру, не используя компьютер.
Подключение фотоаппарата к принтеру

1.  Подсоедините один конец USB-кабеля к разъему для подключения к ПК/Видеовыходу фотоаппарата.
2.  Подсоедините второй конец USB-кабеля к порту USB принтера.
3.  Включите фотоаппарат.
� На дисплее отобразится экран «USB».

4.  Выберите «Printer» [Принтер] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».

Печать изображений

Когда фотоаппарат правильно подключен к принтеру, совместимому с функцией PictBridge, на ЖК-дисплее отобразится меню «PictBridge».

1.  Выберите параметр, который вы хотите настроить, при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».

 � «Images» [Изображения]: Выберите, будет ли печататься отдельное изображение или все изображения. 
Вы также можете задать количество копий для определенного изображения.

 � «Date Print» [Печать даты]: В соответствии с типом принтера выберите, будет ли печататься дата на 
изображении.

 � «Paper Size» [Размер бумаги]: Выберите желаемый размер бумаги в соответствии с типом принтера.
 � «Layout» [Ориентация]: Выберите желаемую ориентацию печатаемых изображений в соответствии с 

типом принтера.
 � «Print» [Печать]: После завершения настройки всех параметров выберите этот пункт для за-

пуска печати.
2.  Если в предыдущем шаге вы выбрали параметр «Images», на дисплее появится экран, изображенный справа. 

Выберите пункт «Select», «All» или «DPOF» при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
 � «Select» [Выберите]: Выбирайте для печати отдельного изображения.
 � «All» [Все]: Выбирайте для печати всех изображений
 � «DPOF»: Выбирайте для печати изображений с настройками DPOF
 � «Exit» [Выход]: Выбирайте для выход из подменю «Images».
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3.  Если в предыдущем шаге вы выбрали пункт «Select», на дисплее появится экран, изображенный справа.
� Выберите изображение, которое вы хотите напечатать, при помощи кнопок .
� Выберите «Print Num» [Количество копий] (до 99) при помощи кнопок .
� После выбора желаемого изображения и задания количества копий нажмите кнопку «SET» для 

подтверждения.

4.  Выберите пункт «Exit» при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».

5.  Выберите пункт «Print» при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET», чтобы запустить печать.

6.  Печать начнется, и на дисплее появится экран, изображенный справа.
� После завершения печати на короткое время отобразится сообщение «COMPLETE» [Завершено].
� При возникновении ошибки печати отобразится сообщение «PRINT ERROR» [Ошибка печати].
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ПЕРЕНОС ЗАПИСАННЫХ ИЗОБРАЖЕНИЙ И ВИДЕОРОЛИКОВ НА КОМПЬЮТЕР

Требования к системе

Windows Macintosh

� Процессор Pentium III с тактовой частотой 600 МГц или более
� Windows 2000/XP/Vista
� 64 Мб оперативной памяти
� 128 Мб свободного пространства на жестком диске
� Дисковод для CD-ROM
� Порт USB

� PowerPC G3/G4
� OS 9.0 или более поздней версии
� 64 Мб оперативной памяти
� 128 Мб свободного пространства на жестком диске
� Дисковод для CD-ROM
� Порт USB

Подключение фотоаппарата к компьютеру

1.  Подсоедините один конец USB-кабеля к разъему для подключения к ПК/Видеовыходу фотоаппарата.
2.  Подсоедините второй конец USB-кабеля к порту USB компьютера.
3.  Включите фотоаппарат.
� На дисплее отобразится экран «USB».

4.  Выберите «PC» [ПК] при помощи кнопок  и нажмите кнопку «SET».
5.  На рабочем столе Windows дважды щелкните по значку «Мой компьютер».
6.  Найдите новый значок съемного диска. Этот схемный диск соответствует карте памяти, установленной в 

ваш фотоаппарат. Обычно камере присваивается имя дисковода «е» или одна из следующих букв.
7.  Дважды щелкните по значку съемного диска и найдите папку «DCIM».
8.  Дважды щелкните по папке «DCIM», чтобы открыть ее и получить доступ к находящимся в ней папкам.
� Ваши изображения и видеоролики хранятся в этих папках.
� Скопируйте и ставьте и перетащите и ставьте изображения и видеоролики в папку на вашем компью-

тере.

Для пользователей Macintosh: Дважды щелкните по значку диска «untitled» или «unlabeled» на рабочем сто-
ле. Может автоматически запуститься программа iPhoto.
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Загрузка изображений и видеороликов

Когда фотоаппарат подключен к компьютеру и включен, он распознается как диск, аналогично дискете или компакт-диску. Вы можете 
загрузить (перенести) изображения на компьютер, скопировав их из съемного диска, соответствующего фотоаппарату, (диска «untitled» или 
«unlabeled» на компьютере Macintosh) на жесткий диск компьютера.

Windows

Откройте съемный диск и вложенные папки, дважды щелкая по ним. Ваши изображения хранятся в этих папках. Выберите желаемые изобра-
жения, а затем выберите команду «Copy» [Копировать] в меню «Edit» [Редактирование]. Откройте целевую папку и выберите команду «Paste» 
[Вставить] в меню «Edit». Вы также можете перетащить и оставить файлы изображений с фотоаппарата в желаемое местоположение.

Macintosh

Откройте диск «untitled» и целевую папку на жестком диске. Перетащите и оставьте желаемые файлы с фотоаппарата в желаемое местопо-
ложение.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Пользователи карт памяти могут использовать устройство для считывания с карт (настоятельно рекомендуется).
� Программа для воспроизведения видеоизображений не включена в комплект. Убедитесь, что на вашем компьютере уста-

новлена такая программа.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ФОТОАППАРАТА В КАЧЕСТВЕ КОМПЬЮТЕРНОЙ 

КАМЕРЫ

Ваш фотоаппарат может работать как компьютерная камера, что позволяет вам проводить видеоконференции с вашими деловыми партне-
рами или беседовать в реальном времени с друзьями и членами семьи.

Общие требования к системе для видеоконференций

Для использования фотоаппарата для проведения видеоконференций ваш компьютер должен включать:
� Микрофон
� Звуковую карту
� Динамики или наушники
� Сетевое или Интернет-подключение

Установка драйвера компьютерной камеры

Драйвер компьютерной камеры, включенный в прилагаемый CD-ROM, предназначен специально для Windows. Функция компьютерной каме-
ры не поддерживается компьютерами Macintosh.

1.  Вставьте прилагаемый к фотоаппарату CD-ROM в CD-ROM-дисковод вашего компьютера. На дисплее монитора появится экран приветс-
твия.

2.  Щелкните по кнопке «Install PC-Cam driver» [Установить драйвер компьютерной камеры]. Выполняйте указания на экране для уста-
новки драйвера. После завершения установки перезагрузите компьютер.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Программное обеспечение для видеоконференций (или редактирования видеозаписей) не входит в комплект поставки фо-
тоаппарата.

� Этот режим не поддерживается компьютерами Macintosh.



60

Подключение фотоаппарата к компьютеру

1.  Подсоедините один конец USB-кабеля к разъему для подключения к ПК/Видеовыходу фотоаппа-
рата.

2.  Подсоедините второй конец USB-кабеля к порту USB компьютера.
3.  Включите фотоаппарат.
� На дисплее отобразится экран «USB».

4.  Выберите «PC Camera» [Компьютерная камера] при помощи кнопок   и нажмите кнопку 
«SET».

5.  Установите фотоаппарат в устойчивое положение на компьютерный монитор или на штатив.

Запуск прикладного программного обеспечения (Windows NetMeeting)

Для использования программы NetMeeting для проведения видеоконференций:
1.  Войдите в меню «Пуск» => «Программы» => «Стандартные» => «Связь» => «NetMeeting», чтобы запустить программу Net-

Meeting.
2.  Щелкните по кнопке «Start Video» [Запуск видео] для просмотра прямого видеоизображения.
3.  Щелкните по кнопке «Place Call» [Осуществить вызов].
4.  Введите адрес электронной почты или сетевой адрес компьютера, который вы хотите вызвать.
5.  Щелкните по кнопке «Call» [Вызвать]. У человека, которого вы вызываете, также должна быть запущена программа NetMeeting, и он 

должен принять ваш вызов, чтобы начать видеоконференцию.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Разрешение видеоизображения при видеоконференции обычно составляет 320 × 240.
� Для получения более подробной информации о работе программного обеспечения для видеоконференций смотрите прила-

гаемую к нему справочную документацию.
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УСТАНОВКА ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ 

ДЛЯ РЕДАКТИРОВАНИЯ ИЗОБРАЖЕНИЙ

Установка Photo Explorer
Ulead® Photo Explorer является простым и эффективным средством передачи, просмотра, редактирования и распространения цифровых 
данных. При помощи этой программы вы можете: легко просматривать фотографии, видеоролики или звуковые файлы, созданные с исполь-
зованием различных цифровых устройств, и добавлять к ним свои комментарии; вносить своевременные изменения; распространять дан-
ные различными способами – пересылать по электронной почте, распечатывать, создавать презентации. Это незаменимый универсальный 
инструмент для пользователей цифровых фотоаппаратов, веб-камер, цифровых видеокамер, сканеров и всех тех, кто стремится эффективно 
организовать большую коллекцию цифровых данных.

Как установить Photo Explorer:

1.  Вставьте прилагаемый к фотоаппарату CD-ROM в CD-ROM-дисковод вашего компьютера. На дисплее монитора появится экран приветствия.
2.  Щелкните по кнопке «INSTALL PHOTO EXPLORER 8.0». Выполняйте указания на экране для установки программы.

Установка Photo Express
Ulead® Photo Express – это универсальная программа для работы с цифровыми изображениями. Пошаговое выполнение операций, нагляд-
ный программный интерфейс и встроенная функция справки помогают пользователю создавать захватывающие фотопроекты. Создайте 
цифровые фотографии при помощи цифрового фотоаппарата или сканера; организуйте их с использованием режима просмотра; исполь-
зуйте сотни готовых шаблонов, таких как альбомы, открытки, плакаты, слайд-шоу и т.д.; редактируйте и совершенствуйте изображения с 
использованием инструментов для редактирования фотографий, фотографических фильтров и специальных эффектов; украшайте проекты 
путем добавления элементов дизайна, таких как рамки, выноски и штампы. Делитесь результатами с членами вашей семьи и друзьями, 
используя электронную почту и многочисленные параметры печати.

Как установить Photo Express:

1.  Вставьте прилагаемый к фотоаппарату CD-ROM в CD-ROM-дисковод вашего компьютера. На дисплее монитора появится экран приветствия.
2.  Щелкните по кнопке «INSTALL PHOTO EXPRESS 5.0». Выполняйте указания на экране для установки программы.
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Установка Cool 360

Ulead® Cool 360TM позволяет пользователям легко и быстро преобразовывать серии фотоснимков в 360-градусные или широкоугольные 
панорамные изображения для создания эффекта погружения при просмотре. Интуитивный интерфейс и удобный мастер помогают быстро 
создавать замечательные панорамные кадры, а эффективные инструменты для деформирования, смешивания и выравнивания изображений 
обеспечивают идеальные результаты. Пересылайте полученные изображения по электронной почте, добавляйте их на веб-страницы или 
вставляйте в документы и презентации.

Как установить Cool 360:

1.  Вставьте прилагаемый к фотоаппарату CD-ROM в CD-ROM-дисковод вашего компьютера. На дисплее монитора появится экран приветс-
твия.

2.  Щелкните по кнопке «INSTALL Cool 360 SE». Выполняйте указания на экране для установки программы.

ПРИМЕЧАНИЕ

� Для получения более подробной информации о вышеописанном программном обеспечении смотрите соответствующую 
справочную документацию.

� Для пользователей Windows 2000/XP: устанавливайте и используйте вышеописанное программное обеспечение в режиме 
администратора.

� Вышеописанное программное обеспечение не поддерживается компьютерами Macintosh.
� Вышеописанное программное обеспечение не поддерживается операционной системой Windows Vista.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Характеристика Описание

Формирователь изображения 1/2,5-дюймовая ПЗС-матрица (7,0 мегапикселей)

Разрешение

<Неподвижные изображения>
3072 × 2304, 2560 × 1920, 1600 × 1200, 6540 × 480
<Видеоролики>
640 × 480 (30 кадр/с), 320 × 240 (30 кадр/с)

ЖК-дисплей 2,5-дюймовый полноцветный тонкопленочный (230 килопикселей)

Носители данных Внутренняя память объемом 32 Мб (позволяет сохранить около 27 Мб изображений)
Карты памяти SD/SDHC (емкостью до 4 Гб) (приобретаются отдельно)

Формат сжатия JPEG
Формат файлов DCF, EXIF 2.2, DPOF, AVI

Объектив
Объектив с 3-кратным оптическим масштабированием
Шкала диафрагм: 2,8 (Ш) – 4,8 (Т)
Фокусное расстояние: 5,8 мм – 17,4 мм (эквивалентно 35 мм – 105 на 35-мм камере)

Диапазон фокусировки

Стандартный режим:
Приблиз. от 50 см до бесконечности
Макрорежим:
Приблиз. от 6 см до бесконечности (Широкий угол)
Приблиз. от 35 см до бесконечности (Телефото)

Выдержка затвора 1/2 – 1/2000 сек.

Цифровое масштабирование 4х (режим съемки)
4х (режим воспроизведения)

Дальность действия вспышки 0,6 м – 3,0 м (Широкий угол)
0,6 м – 2,1 м (Телефото)

Разъем USB / Аудио-/видеовыход / Вход постоянного тока (разъем 3 в 1)

Электропитание Аккумуляторная ионно-литиевая батарея (3,7 В)
Адаптер переменного тока

Размеры Приблиз. 88,5 × 55 × 19,1 мм (без выступающих частей)
Вес Приблиз. 110 г (без батареи и карты памяти SD/SDHC)

* Дизайн и технические характеристики подлежат изменению без специального уведомления.
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Прежде чем отдавать фотоаппарат в ремонт, изучите приведенные ниже проявления неисправностей и их возможные причины. Если вам 
не удастся решить проблему, обратитесь за помощью в магазин, где вы приобрели фотоаппарат, или в сервис-центр.

Электропитание

Признак неисправности Возможные причины Решения/Действия по исправлению

Фотоаппарат не включается.
Не установлена батарея. Правильно установите батарею.

Батарея разряжена. Зарядите батарею.

Фотоаппарат выключается во время 
работы.

Фотоаппарат некоторое время не использо-
вался, и сработала функция автоматического 
выключения.

Снова включите фотоаппарат.

Батарея быстро разряжается.

Фотоаппарат используется при очень низкой 
температуре.

Множество снимков было сделано в помеще-
нии при слабом освещении, поэтому часто 
срабатывала вспышка.

Батарея заряжена не полностью. Полностью зарядите, а затем разрядите бата-
рею хотя бы один раз, чтобы максимизировать 
ее рабочие характеристики и срок службы.

Батарея не использовалась длительное время 
после зарядки.

Батарея или фотоаппарат нагрелись.
Длительное непрерывное использование фото-
аппарата или вспышки
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Съемка

Признак неисправности Возможные причины Решения/Действия по исправлению

Фотоаппарат не осуществляет съемку 
при нажатии кнопки спуска затвора.

Батарея почти разряжена. Зарядите батарею.
Фотоаппарат не включен. Включите фотоаппарат.
Фотоаппарат находится не в режиме съемки. Включите режим съемки при помощи переключателя режимов.
Кнопка спуска затвора нажата не до конца. Нажмите кнопку спуска затвора до конца.
На карте памяти нет свободного места. Установите новую карту памяти или удалите ненужные данные.
Закончился срок службы карты памяти. Установите новую карту памяти.
Выполняется зарядка вспышки. Дождитесь выключения светодиодного индикатора состояния.

Карта памяти не распознается фотоаппаратом.
Отформатируйте карту памяти на данном фотоаппарате перед 
ее первым использованием или после использования с другим 
фотоаппаратом.

Активизирована функция автоматического выключения. Снова включите фотоаппарат.
Карта памяти защищена от записи. Снимите защиту от записи.

Изображения не появляются на ЖК-
дисплее.

Фотоаппарат не включен. Включите фотоаппарат.
ЖК-дисплей слишком темный. Отрегулируйте яркость ЖК-дисплея при помощи меню.

Не выполняется фокусировка, несмотря 
на то что установлен режим автофоку-
сировки.

Объектив загрязнен. Протрите объектив мягкой сухой тканью или специальной салфет-
кой для объективов.

Расстояние до объекта меньше нижнего предела диапазона 
фокусировки. Обеспечьте достаточное расстояние до объекта.

Вспышка не срабатывает.
Вспышка не заряжается. Установлен режим выключенной вспышки. Установите другой режим вспышки.

Изображение слишком темное, несмотря 
на то что вспышка сработала.

Расстояние до объекта превышает дальность действия 
вспышки. Подойдите поближе к объекту.

Изображение слишком темное.
Изображение зафиксировано в слабо освещенном месте 
при выключенной вспышке. Установите другой режим вспышки.

Изображение недоэкспонировано. Установите большее значение коррекции экспозиции.
Изображение слишком яркое. Изображение переэкспонировано. Установите меньшее значение коррекции экспозиции.
Изображению недостает естественности 
цветов.

Изображение зафиксировано в условиях, затрудняющих 
автоматическую установку баланса белого. Добавьте в кадр объект белого цвета.
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Воспроизведение

Признак неисправности Возможные причины Решения/Действия по исправлению

Воспроизведение не осуществляется. Фотоаппарат находится не в режиме воспроизведения. Включите режим воспроизведения при помощи переключа-
теля режимов.

Не воспроизводится содержимое карты памяти. Вы пытаетесь воспроизвести карту памяти, не отформатиро-
ванную на данном фотоаппарате.

Установите карту памяти, отформатированную на данном 
фотоаппарате.

Файлы не удаляются.

Файлы защищены от стирания. Отмените защиту.
Вы пытаетесь воспроизвести карту памяти, не отформатиро-
ванную на данном фотоаппарате.

Установите карту памяти, отформатированную на данном 
фотоаппарате.

Карта памяти защищена от записи. Снимите защиту от записи.

Не удается отформатировать карту памяти. Карта памяти защищена от записи. Снимите защиту от записи.
Закончился срок службы карты памяти. Установите новую карту памяти.

Воспроизводимое изображение слишком темное, 
несмотря на то что съемка выполнялась с исполь-
зованием вспышки.

ЖК-дисплей слишком темный. Отрегулируйте яркость ЖК-дисплея при помощи меню.

Прочие проблемы

Признак неисправности Возможные причины Решения/Действия по исправлению

Фотоаппарат не работает несмотря на нажатие 
кнопок. Батарея почти разряжена. Зарядите батарею.

Неправильные значения даты и времени. Правильные значения даты и времени не установлены. Установите правильные значения даты и времени.
Установка даты исчезла. Батарея была извлечена при включенном фотоаппарате. Снова установите дату и время.

Проблемы, связанные с подключением к компьютеру/программным обеспечением

Признак неисправности Возможные причины Решения/Действия по исправлению

Не удается загрузить изображения.

Возможно, на жестком диске вашего компьютера недостаточ-
но свободного места.

Проверьте, имеется ли на жестком диске достаточно свобод-
ного места для работы Windows, и убедитесь, что емкость 
диска, на который вы хотите загрузить файлы изображений, 
равна или превышает емкость установленной в фотоаппарат 
карты памяти.

Нет питания.
Зарядите батарею.
Используйте адаптер переменного тока.
Включите питание.


